
OGÓLNE INSTRUKCJE MONTAŻU
Urządzenia domowe i przemysłowe

Aby uzyskać informacje techniczne o swoim
urządzenie kliknij link:



OSTRZEŻENIE! Niebezpieczeństwo porażenia prądem! Niezastosowanie się do tych instrukcji
może spowodować poważne obrażenia lub śmierć. Sprzęt przeznaczony jest do użytku wyłącznie na basenach.

OSTRZEŻENIE! Odłącz urządzenie od zasilania przed wykonaniem jakichkolwiek prac.

OSTRZEŻENIE! Wszystkie połączenia elektryczne muszą być wykonane przez wykwalifikowanego, uprawnionego elektryka
zgodnie z krajowymi normami obowiązującymi instalacji.
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OSTRZEŻENIE! Upewnij się, że urządzenie jest podłączone do gniazdka zabezpieczonego przed zwarciem. Urządzenie musi
być również zasilane przez transformator separacyjny lub wyłącznik różnicowoprądowy (RCD) o znamionowym roboczym
prądzie różnicowym 30 mA lub mniejszym.
OSTRZEŻENIE! Należy pilnować dzieci, aby nie miały dostępu do urządzenia. Trzymaj palce i wszelkie ciała obce z dala od
otworów i ruchomych części.
OSTRZEŻENIE! Upewnij się, że napięcie zasilania wymagane do obsługi produktu jest zgodne z napięciem sieci rozdzielczej
i że kable zasilające są odpowiednie do zasilania wymaganego do obsługi produktu.
OSTRZEŻENIE! Chemikalia mogą powodować oparzenia wewnętrzne i zewnętrzne. Aby uniknąć śmierci, poważnych
obrażeń i/lub uszkodzenia sprzętu, używaj środków ochrony osobistej (rękawice, okulary ochronne, maski itp.) podczas
serwisowania lub konserwacji tego urządzenia. Zainstaluj urządzenie w miejscu z odpowiednią wentylacją.
OSTRZEŻENIE! Aby zmniejszyć ryzyko porażenia prądem, nie używaj listew zasilających do podłączenia urządzenia do sieci.
Użyj gniazdka ściennego.
OSTRZEŻENIE! Zapoznaj się uważnie z instrukcjami zawartymi w niniejszej instrukcji i na urządzeniu. Nieprzestrzeganie
instrukcji może spowodować obrażenia ciała. Dokument ten należy przekazać każdemu użytkownikowi basenu.
OSTRZEŻENIE! To urządzenie może być używane przez osoby (w tym dzieci) o ograniczonych zdolnościach fizycznych,
sensorycznych lub umysłowych lub bez doświadczenia i wiedzy, jeśli są nadzorowane lub poinstruowane przez osobę
odpowiedzialną za ich bezpieczeństwo.
OSTRZEŻENIE! Używaj wyłącznie oryginalnych części firmy Hayward.
OSTRZEŻENIE! Jeśli przewód zasilający jest uszkodzony, musi zostać wymieniony przez producenta lub wsparcie
posprzedażowe lub inną wykwalifikowaną osobę, aby uniknąć zagrożenia.
OSTRZEŻENIE! Urządzenie nie może być używane, jeśli przewód zasilający jest uszkodzony. Może to spowodować
porażenie prądem. Uszkodzony przewód musi zostać wymieniony przez wsparcie posprzedażowe lub osobę o podobnych
kwalifikacjach, aby uniknąć niebezpieczeństwa.

UŻYWAJ TYLKO ORYGINALNYCH CZĘŚCI ZAMIENNYCH



OGÓLNE INSTRUKCJE MONTAŻU

URZĄDZENIA DOMOWE I PRZEMYSŁOWE
Możesz uzyskać pełne informacje techniczne o swoim urządzeniu klikając na link: www.smartswim.net

1. POŁĄCZENIA WEWNĘTRZNE SZAFY ELEKTRONICZNEJ

2. GŁÓWNY EKRAN



3. HYDROLIZA/ELEKTROLIZA (ZGODNIE Z MODELEM)

4. CZYNNOŚCI

4.1. KALIBRACJA PH

4.2 KALIBRACJA UTLENIANIA I REDUKCJI



4.3 POMIAR / KALIBRACJA WOLNEGO CHLORU



5.1 FILTROWANIE / TRYB AUTOMATYCZNY

5.3 Tryb automatyczny (za pomocą wyłączniak czasowego):
W tym trybie filtrowanie jest przełączane zgodnie z wyłącznikiem czasowym, który pozwala dostosować początek i koniec filtrowania. Wyłączniki czasowe
zawsze działają codziennie, po 24 godziny.
Aby ustawić czas włączenia/wyłączenia (programowalny do 3 odstępów czasu), użyj przycisku góra/dół, aby wybrać pasek, który chcesz zmienić w wyłączniku
czasowym (1-3).
Przyciski plus/minus otwierają wybrane pole startu wyłącznika czasowego. Ustaw czas przyciskami plus/minus. Przewijaj przyciskiem Up (W górę) do obszaru
minut i ustaw je za pomocą przycisków +/-. Naciśnij OK, aby potwierdzić i naciśnij wstecz/wyjście, aby anulować. W ten sam sposób ustaw wyłącznik czasowy
WYŁ.
Patrz rozdział Czyszczenie filtra poniżej.

5.2 FILTRACJA / TRYB SMART

5.4 Tryb Smart*: ten tryb wykorzystuje jako podstawę tryb automatyczny lub czasowy, z 3 interwałami filtracji, ale dostosowując czas filtracji w zależności od

temperatury wody. Z tego powodu podane są 2 parametry temperaturowe: maksymalna temperatura, od której czas filtracji będzie odpowiadać czasowi

ustawionemy w wyłączniku. Minimalna temperatura: poniżej tej wartości czas filtracji zostanie skrócony do 5 minut, co jest minimalnym czasem pracy.

Pomiędzy tymi 2 temperaturami czasy filtracji będą wzrastać liniowo.

Użyj przycisków +/-, aby ustawić żądaną temperaturę minimalną i maksymalną.

Istnieje możliwość włączenia trybu przeciwzamrożeniowego, w którym filtracja rozpocznie się, gdy temperatura wody spadnie poniżej 2°C.

Aby ustawić czasy włączenia/wyłączenia (programowalne do 3 odstepów czasu), postępuj zgodnie z instrukcjami w trybie automatycznym.

Patrz rozdział Czyszczenie filtra poniżej.

Uwaga: Tryb jest widoczny tylko wtedy, gdy w „Menu Instalatora” włączona jest opcja użycia czujnika temperatury i/lub ogrzania.

5.3 FILTRACJA / TRYB OGRZEWANIA

5.5 Czasowe ogrzanie z opcją klimatyzacji*: ten tryb ma taki sam wpływ na tryb automatyczny, ale dodatkowo zawiera możliwość pracy przekaźnika do
kontroli temperatury. Żądaną temperaturę ustawia się w tym menu i system pracuje z histerezą na 1 stopień (przykład: ustawiona temperatura to 23°C,
system uruchomi się samoczynnie, gdy temperatura spadnie poniżej 22°C i nie zatrzyma się, dopóki nie przekroczy 23°C). Użyj przycisków +/-, aby
ustawić żądane temperatury i Wł./Wył. ogrzewania.
Clima Off: Ogrzewanie działa tylko w ustawionych okresach filtracji.
Clima On: Utrzymuje pracę filtra po zakończeniu okresu filtrowania, jeśli temperatura wody jest niższa od ustawionej temperatury. Gdy temperatura
urządzenia zostanie osiągnięta, filtracja i ogrzewanie zostaną zatrzymane i nie zostaną uruchomione do następnego zaprogramowanego okresu filtracji.
Aby ustawić czasy włączenia/wyłączenia (programowalne do 3 odstępów czasu), postępuj zgodnie z instrukcjami w trybie automatycznym.
Patrz rozdział Czyszczenie filtra poniżej.

Uwaga: Tryb jest widoczny tylko wtedy, gdy w „Menu Instalatora” włączona jest opcja użycia czujnika temperatury i/lub ogrzania.

5.4 FILTRACJA / TRYB RACJONALNY

5.6 Tryb inteligentny*: W tym trybie użytkownik ma 2 parametry pracy, które gwarantują żądaną temperaturę wody przy minimalnych godzinach filtracji:

Użytkownik wybiera żądaną temperaturę wody i minimalny czas FILTRACJI (minimum 2 godziny, a maksimum 24 godziny). Urządzenie dzieli wybrany

„minimalny czas filtracji” na 12 fragmentów, które rozpoczynają się co 2 godziny. Jeśli jeden z tych fragmentów się kończy, a temperatura nie osiąga pożądanego

poziomu, filtrowanie/ogrzewanie trwa aż do osiągnięcia żądanej temperatury. Aby utrzymać koszty filtracji i energii elektrycznej na minimalnym poziomie, ten

dodatkowy czas FILTRACJI jest odejmowany od kolejnych fragmentów „minimalnego czasu filtracji”. Pierwsze 10 minut każdego fragmentu nie zostaną odjęte.

Przykład (patrz schemat): Minimalna temperatura = 28°C i minimalny czas filtracji = 12 godzin.

Żądaną temperaturę wody i minimalny czas FILTRACJI ustawia się za pomocą przycisków +/-.

Patrz rozdział Czyszczenie filtra poniżej.

Uwaga: Tryb jest widoczny tylko wtedy, gdy w „Menu Instalatora” włączona jest opcja użycia czujnika temperatury i/lub ogrzania.

5.5 FILTRACJA/CZYSZCZENIE FILTRA

6. OŚWIETLENIE



7. PRZEKAŹNIKI POMOCNICZE

8. USTAWIENIA SYSTEMU



8.1. USTAWIENIA WIFI

9. ZAWARTOŚĆ SOLI 10 POKRYWA

11. PRZEŁĄCZNIK PRZEPŁYWU

12. CZUJNIK POZIOMU (POJEMNOŚĆ)



13. POMPA O ZMIENNEJ PRĘDKOŚCI



Ogólny schemat instalacji sprzętu

A Wyłącznik czasowy pompy filtracyjnej

B Filtr z krzemu / szkła / ziemi okrzemkowej

C Pompa recyrkulacyjna

1 Blok elektroniczny

2 Blok elektrod Cu/Ag

3 Ogniwo do elektrolizy/hydrolizy (zawsze pionowo)

4 Plastikowy czujnik pH

5 Plastikowy czujnik utleniania i redukcji

6 Czujnik przewodności

7 Przełącznik przepływu

8 Pompa dozująca kwas

9 Wtryskiwacz do pH

10 Pojemnik na kwas siarkowy

11 Inny sprzęt do obsługi basenu

12 Moduł WIFI

13 Kontrola wolnego chloru

14 Ultrafiolet

15 Szklane czujniki pH / RedoX



ZOBOWIĄZANIA GWARANCYJNE

Firma SUGAR VALLEY, S.L. słynie z niezawodności swoich produktów. Jednocześnie nasza gwarancja zapewnia użytkownikowi,

zgodnie z warunkami opisanymi w niniejszym dokumencie, pełną ochronę przed wszelkimi wadami fabrycznymi produktu lub

oryginalnych części SUGAR VALLEY wchodzących w jego skład.

GWARANCJA: Okres gwarancji wynosi 2 lata i rozpoczyna się od momentu wysłania towaru z fabryki. Gwarancja obejmuje koszt

wszystkich podzespołów, części zamiennych i robocizny związanych z wymienionym produktem, a także wszystkich części i

podzespołów, jeśli są to produkty oryginalne SUGAR VALLEY. Gwarancja nie obejmuje części, których żywotność, ze względu na

przeznaczenie użytkowe, jest krótsza niż okres gwarancji ustawowej. Gwarancja nie obejmuje uszkodzeń spowodowanych zwykłym

zużyciem, niewłaściwą konserwacją, niezastosowaniem się do instrukcji obsługi, narażeniem na działanie chemikaliów i elektrolitów lub

innymi przyczynami, na które nie mamy wpływu. Gwarancja traci ważność również wtedy, gdy klient lub osoby trzecie zmodyfikują lub

naprawiają urządzenie bez naszej pisemnej zgody. W przypadku ewentualnego naruszenia praw z patentu lub znaku towarowego klient

jest zobowiązany do naprawienia szkody i zwolnienia nas z roszczeń prawnych. Uszkodzenia systemu spowodowane przyczynami

zewnętrznymi: zalanie komory filtra, burza z piorunami itp. lub/i jeśli używane części zamienne (elektrody) lub podzespoły nie są

oryginalnymi częściami zamiennymi SUGAR VALLEY, ograniczają uprawnienia gwarancyjne . Koszty transportu w trakcie

przeprowadzenia wszelkich napraw pokrywa klient.

OGRANICZONA GWARANCJA: Gwarancja nie obejmuje części, których żywotność, ze względu na przeznaczenie użytkowe, jest

krótsza niż okres gwarancji ustawowej. Standardowy okres gwarancji wynosi:

- Blok elektroniczny / Komora jonizacyjna / Uchwyt na ogniwa tytanowe / Uchwyty czujników - 2 LATA

- Czujniki pH/RedoX/wolnego chloru/przewodności — 6 MIESIĘCY

- Ogniwo tytanowe: 8.000 GODZIN - Wymiana elektrody na warunkach gwarancyjnych z proporcjonalnym upustem dla

użytkownika od ceny detalicznej odpowiadającej czasowi pracy do 8.000 godzin od momentu zgłoszenia niezgodności [(cena

detaliczna x czas pracy) / (8000 godzin)]. Gwarancja na nowe ogniwo tytanowe wynosi 8000 godzin.

INNE CZYNNIKI: SUGAR VALLEY, S.L. nie ponosi odpowiedzialności za stan wody w Twoim basenie, ponieważ zależy on nie tylko od

pracy naszego systemu, ale również od innych czynników, takich jak higiena użytkownika, ulewne deszcze wpływające na poziom pH,

niezastosowanie się do instrukcji obsługi lub jakikolwiek inne reakcje chemiczne wywołane przez elementy zewnętrzne na system

SUGAR  VALLEY. Nasza odpowiedzialność obejmuje rekompensatę za wszelkiego rodzaju szkody w przypadku awarii systemu.


